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Kako bi uljepšao nadolazeće blagdane svo-
jim građanima, Grad Zaprešić i ove godine 
tradicionalno dariva umirovljenike i djecu, a 
za tu namjenu planirana su sredstva u uku-
pnom iznosu od gotovo 270 tisuća eura.

Tako je u tijeku isplata jednokratnih potpora 
svim umirovljenicima s prebivalištem na po-
dručju Grada Zaprešića, bez obzira na visinu pri-
manja, tzv. božićnicu u iznosu od 40 eura umi-
rovljenici mogu preuzeti do 31. siječnja 2025. u 
bilo kojoj FINA poslovnici uz predočenje osobne 
iskaznice i zadnjeg odreska od mirovine ili rješe-
nja o mirovini. 

Zaprešićki umirovljenici koji primaju samo 
inozemnu mirovinu, jednokratnu potporu mogu 
podići na blagajni Gradske uprave u prvom roku 
od 25. studenog do 6. prosinca 2024., te u drugom 
roku od 20. do 31. siječnja 2025. godine, također 
uz predočenje osobne iskaznice i zadnjeg odre-
ska od mirovine. Umirovljenici koji primaju i tu-
zemnu i inozemnu mirovinu, ostvaruju pravo na 
jednokratnu potporu samo po osnovi tuzemne 
mirovine.

Svi umirovljenici koji još nisu upisani u Evi-
denciju umirovljenika Grada Zaprešića, mogu se 
prijaviti do zaključno 24. siječnja 2025. godine u 
Pisarnici Gradske uprave.

„Božićna tradicija darivanja naših umirovlje-
nika u Zaprešiću se nastavlja i veseli me što ima-
mo mogućnost uljepšati im blagdane. Ovogodiš-
nja božićnica iznosit će 40,00 eura, a novost je i 
isplata uskrsnice koju za sljedeću godinu plani-

ramo u istom iznosu“, istaknuo je gradonačelnik 
Turk te umirovljenicima poželio sve najbolje za 
predstojeće blagdane.

U tijeku je i javni poziv za ostvarivanje prava na 
isplatu jednokratne potpore „božićnice“ u iznosu 
od 40,00 eura korisnicima novčane naknade za 
nezaposlene hrvatske branitelje iz Domovinskog 
rata te korisnicima nacionalne naknade za stari-
je osobe. Isplate će se vršiti u istim rokovima kao 
i za primatelje inozemne mirovine, a obrazac za-
htjeva za isplatu, kao i sve dodatne informacije, 
nalaze se gradskim mrežnim stranicama (zapre-
sic.hr).

Za one pak najmlađe, u dobi do 10 godina, 
Grad Zaprešić pripremio je 2500 slatkih pake-
ta koji će im biti podijeljeni u povodu blagdana 
omiljenog im sveca, svetog Nikole.

Polaznicima dječjih vrtića i osnovnih škola 
kojih je osnivač Grad Zaprešić (DV Maslačak, 
DV Vrtuljak, OŠ Antuna Augustinčića, OŠ 
Ljudevita Gaja i OŠ Maksimilijana Vanke), da-
rovi će biti podijeljeni u njihovim odgojno- 
obrazovnim ustanovama, dok će osta-
li svoje paketiće moći preuzeti na pri-
godnim priredbama u gradskim 
četvrtima i mjesnim odborima kojima 
pripadaju prema mjestu stanovanja.

Povodom blagdana Sv. Nikole, za-
štitnika djece, najveća je radost vidjeti 
osmjehe na dječjim licima koji će zasi-
gurno izmamiti darovi za koje je u 
Proračunu osigurano 20 tisuća eura.
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BLAGDANSKO DARIVANJE
SVETI NIKOLA NAJAVIO SVOJ DOLAZAK

2500 slatkih poklona 
za naše najmlađe

RASPORED PRIREDBI U GRADSKIM ČETVRTIMA I MJESNIM ODBORIMA

Gradska četvrt Centar

Gradska četvrt Sjever

MO Hruševec  Kupljenski

MO Ivanec

MO Jablanovec

MO Kupljenovo

MO Pojatno

MO Šibice

Klub umirovljenika, Pavla 
Štoosa 2 (ispred ulaza) 

Župa BDM Kraljice apostola, 
Trg dr. F. Tuđmana 10

Društveni dom Hruševec Kupljenski, 
Hruševečka cesta 14

Društveni dom Ivanec, 
Stubička 75

Osnovna škola Jablanovec, 
Stubička 198

Društveni dom Kupljenovo, 
Matije Gupca 55

Drušveni dom Pojatno,
Matije Gupca 90

Društveni dom Šibice, 
Zagrebačka 2 

6. 12. (petak)  
17:00 - 19:00

6. 12. (petak)  
u 17:00

5.12. (četvrtak)  
u 18:00

5.12. (četvrtak) 
u 18:00

6. 12. (petak) 
17:00 - 19:00 

5.12. (četvrtak) 
u 17:00

5.12. (četvrtak) 
u 18:00

5.12. (četvrtak) 
u 18:00

OBAVIJEST O PODJELI POKLONA DJECI   
U POVODU BLAGDANA SVETOG NIKOLE

Počela isplata 
„božićnica“ 
umirovljenicima

Osim umirovljenicima, Grad Zaprešić božićnice 
isplaćuje i udomiteljima, njegovateljima, roditeljima-
njegovateljima, a od ove godine i korisnicima 
zajamčene minimalne naknade, korisnicima nacionalne 
naknade za starije osobe te nezaposlenim hrvatskim 
braniteljima iz Domovinskog rata.

KLIZALIŠTA550 m2

više na www.visitzapresic.hr

ADVENTSKE 
KUĆICE

DJEČJE 
RADIONICE

VOĐENE 
TURE

GLAZBENI
PROGRAM

 30. 11. 2024. - 6. 1. 2025.

ADVENT
U ZAPREŠIĆU

28.12.
VOJKO V
30.12.

DJEČJI DOČEK NOVE GODINE
31.12.DOČEK NOVE GODINE: A STRANA VOKALISTI
4.1.

KRISTIAN MAROLT
6.1.

SESTRE PALIĆ

30.11.

CHRISTMAS 
WITH SWINGERS

7.12.

JURE BRKLJAČA
14.12.

CAMBI
21.12.

WHITE CHRISTMAS 
DJ PARTY

26.12.

BOŽIĆNI PARTY: 
GRUPA VIGOR



NASTAVAK PROJEKTA „ZNANJE SVIMA“

MULTISENZORNA GLAZBENA IGRA U OGŠ ZAPREŠIĆ

GLAZBA KAO POLAZIŠNA TOČKA STVARANJA

Odobrena sredstva za 
pomoćnike u nastavi

Ministarstvo znanosti, obrazovanja i mladih donijelo je odluku 
o dodjeli bespovratnih sredstava Gradu Zaprešiću za nastavak 
projekta „Znanje svima“ za razdoblje 2024. – 2027., čija je ukupna 
vrijednost 1.531.656,00 eura.

Tako su i u ovoj školskoj godini osigurana sredstva za financira-
nje pomoćnika u nastavi za 42 učenika s teškoćama u razvoju u tri 
zaprešićke osnovne škole. Projekt je sufinanciran EU sredstvima 
iznosom od 920.000,00 eura, dok će se ostatak podmiriti iz grad-
skog proračuna.

Cilj projekta je osigurati uključivanje učenika s teškoćama u ra-
zvoju u proces odgoja i obrazovanja, te im uz potporu stručno os-
posobljenih pomoćnika omogućiti stjecanje znanja, vještina i 
kompetencija potrebnih za osobni razvoj i društvenu uključenost.

Gradonačelnik Željko Turk poručio je kako smatra trajnom 
zadaćom olakšati roditeljima djece s teškoćama u razvoju 
njihovo uključivanje u redovan sustav odgoja i obrazovanja, pa 
tako Grad Zaprešić i ove godine u cijelosti financira troškove 
27 osobnih pomoćnika za rad s djecom u gradskim dječjim 
vrtićima iznosom od 120 tisuća eura.

GRAD FINANCIRA I 
POMOĆNIKE U VRTIĆIMA

U Osnovnoj glazbenoj školi 
Zaprešić održana je multisen-
zorna, taktilna, glazbena igra 
MaLoLu. Ona uključuje sva 
osjetila i potiče djecu i odrasle na 
interakciju i stvaranje, a okupila 
je mališane u dobi od dvije do pet 
godina. Okosnicu MaLoLu pred-
stave čine četiri osnovna ele-
menta: voda, zemlja, vatra i zrak 
koristeći glazbu kao polazišnu 
točku stvaranja, ali i pokret, 
svjetla i prirodne materijale po-

put vune, drva i ugljena, sve kako 
bi djeca bila uvedena u svijet koji 
potiče istraživanje, maštovitost i 
kreativnost u igri. Vrhunac pred-
stave je izložba dječjih radova ko-
ji postaju dijelom scenografije.

Predstava je nastala u kopro-
dukciji 2407 i RadioTeatra, a ma-
la je zaprešićka publika bila zain-
teresirana i aktivna, dok su rodi-
telji u pratnji izrazili želju za 
gostovanje još ovakvih igara za 
najmlađe.

444 društvene djelatnosti 5

PREVENTIVNI PROGRAM  ZA UČENIKE

Prometna kultura 
uči se od malih nogu

Osnovna škola Ljudevita Gaja bila je domaćin pro-
grama prometne kulture koji je proveden u organi-
zaciji Udruge „Preventivni program o sigurnosti u 
cestovnom prometu“ u suradnji s tvrtkom Jumicar 
Hrvatska i partnerima PU zagrebačka – PP Zapre-
šić, Jumicar prva pomoć i JVP Zaprešić, pod pokro-
viteljstvom Ministarstva znanosti i obrazovanja 
RH, Nacionalnog plana sigurnosti cestovnog pro-
meta i Grada Zaprešića.

Učenike drugih razreda na školskom je igralištu doče-
kao veliki mobilni prometni poligon, vatrogasci sa svo-
jim vozilom, policijsko vozilo i radionica prve pomoći. 
Kroz igru su utvrdili važne lekcije te su nakon odsluša-
nog teorijskog dijela svoje znanje testirali i usavršili u 
pravim mini-električnim automobilima. Uz to, upoznali 
su se s radom vatrogasaca i policajaca te saznali osnove 
pružanja prve pomoći.

OSMIJEH JEDAN, ZDRAVLJA VRIJEDAN

Dječji šareni ulaz u zaprešićkom Domu zdravlja

Dr. Venera Zahariev 
Španiček pokrenula je 
i uređenje čekaonice 
pedijatrijske ambulante

U sklopu projekta „Osmijeh jedan, zdravlja vrijedan", koji organi-
zira humanitarna udruga Dječji šareni ulaz, Dom zdravlja Zagrebač-
ke županije Ispostava Zaprešić postao je mjesto u kojem se prikuplja-
ju plišane igračke za svakog malog pacijenta.

Inicijativa je potekla od dr. Venere Zahariev Španiček, koja je prva u Hr-
vatskoj ovu akciju donijela i u prostore primarne liječničke zaštite. Do sada 
su akcije prikupljanja plišanaca bile samo u bolnicama, a da bi i zaprešićkim 
najmlađim pacijentima oporavak tekao što ugodnije, ova je akcija trajala ti-
jekom cijelog mjeseca studenog.

Prikupljeno je petstotinjak plišanaca koji će zajedno s porukom, koju 
ostavljaju druga djeca, doći do onih koji su zbog zdravstvenih problema po-
sjetili naše pedijatrijske ordinacije.

Plišanci su stigli iz vrtića i škola iz Splita, Dubrovnika, Siska i Zagreba, a 
posebno valja zahvaliti  DV Videk koji se posebno istaknuo u ovom humani-
tarnom djelovanju.

Akcija sakupljanja igračaka plemeniti je čin dobrote koji doprinosi stva-
ranju osjećaja povezanosti i povjerenja i pozitivno utječe na mentalno 
zdravlje svakog pojedinca.

Klub Zapreščana 18. put organizira tradicionalnu 
umjetničko-humanitarnu manifestaciju za pomoć 
našim sugrađanima. Humanitarna aukcija umjet-
nina „Ivo Košir“ održat će se 11. prosinca u 19:00 u 
Vršilnici. Djela koja su nastala na likovnim koloni-
jama Matija Skurjeni ili koja su donirali umjetnici 
naknadno, moći će se od 5. prosinca pogledati u 
Muzeju Matije Skurjenija ili na FB stranici Kluba.

Pozivamo vas da se uključite te da kupnjom slike 
razveselite sebe ili svoje bližnje, a time i nekome tko 
se našao u teškoj životnoj situaciji vratite osmijeh 
na lice. Umjetnost je lijepa sama po sebi, a ova mani-
festacija je dokaz kako nerijetko služi i puno višoj 
svrsi.

Mjesec prosinac je mjesec darivanja, pa ne zabo-
ravimo one koji nas najviše trebaju!

HUMANITARNA AUKCIJA UMJETNINA

DRUGA DIMENZĲA 
UMJETNOSTI

MEĐUGENERACIJSKO DRUŽENJE

Savjet mladih Zaprešić i Udruga umirovljenika grada Zaprešića 
ponovno su odmjerili snage u beli! Na proljeće je održan prvi međuge-
neracijski turnir na kojem su sudjelovale 32 ekipe, a ovoga je puta bilo čak 
48 ekipa.

Dok su na prvom turniru nadmoćno pobijedili umirovljenici, ovaj je 
turnir bio uspješniji za mlade čije su ekipe osvojile 1. i 3. mjesto, dok je 2. 
pripalo ekipi umirovljenika.

Osim što su se natjecale, generacije su se družile, izmjenjivale priče i 
iskustva te su pokazali koliko sličnosti imaju jedni s drugima!

TURNIROM U BELI DO 
BOLJE POVEZANOSTI

info+
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POTICANJE PODUZETNIŠTVA

SURADNJA SA SLOVENSKIM PARTNERIMA

Projekt kreiranja sadržaja 
i opremanja kuće Marof

Općina Brežice kao vodeći par-
tner te Turistička zajednica grada 
Zaprešića, Zavod za poduzetniš-
tvo, turizam i mlade Brežice, Sveu-
čilište u Mariboru, Fakultet za 
energetiku i Oikon d.o.o. – Institut 
za primijenjenu ekologiju pokrenu-
li su zajednički projekt ENVIRO te 
u Mokricama održali zajedničko 
predstavljanje samog projekta!

Projekt je to koji je bio među 6 najbo-
ljih u konkurenciji od čak 73 projektne 
prijave, a vrijedan je 1.533.159,61 euro, 
od čega je ulaganje TZ-a 404.736,00 
eura.

Ovim projektom će se uz ostalo u ob-
novljenim Novim dvorima bana Jela-
čića u kući Marof i njezinoj okolici us-
postaviti interpretativno središte za 
doživljaje (oprema i interaktivna edu-
kativna staza) te platforma za povezi-
vanje dionika koja će modernim teh-
nologijama privlačiti najširu publiku i 
stvarati atraktivno korisničko isku-
stvo, pripremiti nove sadržaje kao i 
osigurati opremu centra i provedbu 
prvih događaja, radionica i konferen-
cija.

Projektom „ENVIRO – Doživljaji 
održivog turizma za poticanje preko-
graničnih promjena“ naglašava se važ-
nost trajne i međukulturalne preko-
granične suradnje te razvija atrakti-

van turistički proizvod koji stavlja u 
prvi plan novi i inovativni koncept 
trostruke paradigme Turizam-Oko-
liš-Energetika. Kroz projekt ENVIRO 
provode se međudržavne strategije na 
području klimatskih akcija i energet-
skog prijelaza; održivog razvoja, odgo-
vornog upravljanja okolišem i prirod-
nim resursima; obrazovanja, turizma i 
povezivanja. 

U sklopu projekta bit će uspostavlje-
ni i međusobno povezani interpreta-
tivni centri doživljaja na slovenskoj i 
hrvatskoj strani s novim obrazovno-
promotivnim sadržajima i programi-
ma prilagođenim i osobama s invalidi-
tetom.

Trajanje projekta je 30 mjeseci.

Potpredsjednik Vlade RH i ministar 
prostornog uređenja, graditeljstva i 
državne imovine Branko Bačić i grado-
načelnik Zaprešića Željko Turk potpi-
sali su Ugovor o darovanju nekretnina 
u k.o. Zaprešić Gradu Zaprešiću u svrhu 
izgradnje poduzetničke zone Faleč-
njak.

Odluku o darovanju nekretnina u k.o. 
Zaprešić Gradu Zaprešiću u svrhu izgrad-
nje poduzetničke zone Falečnjak donijela 
je Vlada RH na sjednici održanoj 3. listo-
pada 2024. Riječ je o državnoj nekretnini 
površine 244.163 četvornih metara uku-
pne procijenjene vrijednosti 5,8 milijuna 
eura.

„Želim naglasiti kako su odmah nakon 
Odluke Vlade stigla pisma namjere reno-
miranih hrvatskih firmi za proizvodnju 
što pokazuje da je za ovu zonu, koja je na 
izuzetnom prometnom području, velik in-
teres. A to pak za naše građane znači nova 
radna mjesta uz čistu industriju, ali će to 
biti prostor i za male zaprešićke poduzet-
nike“, rekao je gradonačelnik Željko Turk.

Preduvjet za ovo darovanje bilo je dono-
šenje prostornog plana kojim je Grad Za-

prešić predvidio namjenu za izgradnju 
poduzetničke zone osnovane Odlukom na 
Gradskome vijeću.

Potpredsjednik Vlade RH i ministar 
prostornog uređenja, graditeljstva i dr-
žavne imovine Branko Bačić prilikom 
potpisivanja ugovora rekao je kako je ovo 
jedno od najvećih ovakvih projekata re-
sornog ministarstva. „Sada je pred Gra-
dom posao koji smo Ugovorom i definirali, 
a to je opremanje zone i provođenje po-
stupka izbora budućih poduzetnika. Ova-
kvi projekti osiguravaju zaposlenost i bolji 
budući razvoj Zaprešića. Uz ovo darovano 
zemljište, još je nekoliko površina u toj zo-

ni na području Zaprešića u vlasništvu Re-
publike Hrvatske i mi smo kao Vlada spre-
mni ovakvim odlukama nastaviti omogu-
ćavati daljnji razvoj“, rekao je ministar 
Bačić.

Grad Zaprešić će prema Ugovoru podu-
zetničku zonu u roku od pet godina opre-
miti u infrastrukturnom smislu te prive-
sti darovane nekretnine svrsi, a što podra-
zumijeva infrastrukturno opremanje 
poduzetničke zone energetskom infra-
strukturom (struja, javna rasvjeta, plin, 
plinska podstanica, priključci na javnu 
mrežu i/ili izgrađena trafostanica i drugi 
energetski priključci), komunalnom in-

frastrukturom (opskrba vodom, 
vodovodne i oborinske instala-
cije, kanalizacija i odvodnja – fe-
kalna, oborinska, tehnološka, 
priključci na javnu mrežu), pro-
metnom infrastrukturom (pri-
stupne ceste, ceste unutar po-
duzetničke zone, parkirališta, 
utovarne rampe i dr.) te komu-
nikacijskom infrastrukturom 
(telefonska i internetska, radio, 
TV mreža i dr.).

Veliki interes investitora 
za zonu Falečnjak

POTPISAN UGOVOR O DAROVANJU NEKRETNINA

DODATNA SREDSTVA ZA  
POTPORE PODUZETNICIMA

U Proračunu za 2024. godinu 
predviđena su financijska sred-
stva  u iznosu od 90.000,00 eura 
za poticanje poduzetništva na 
području Zaprešića. Tako su u li-
stopadu bila otvorena dva natječaja 
za dodjelu potpora poduzetnicima 
na području Zaprešića. Na natječaj 
za poduzetnike početnike za 2024. 
godinu  zaprimljeno je  17 zahtjeva 
(u iznosu od  27.698,82 eura), a na 
natječaj za dodjelu potpora male 
vrijednosti  za poticanje razvoja 
malog gospodarstva zaprimljeno je 
87 zahtjeva (u iznosu od  229.502,33 
eura). Sve pristigle prijave koje su 

udovoljile kriterijima natječaja po-
zitivno su riješene, a uglavnom su 
se javljali frizeri, kozmetičari, raču-
novodstveni servisi, servis za  či-
šćenje, za  obrazovanje i poučava-
nje, fotografske djelatnosti, uslužne 
djelatnosti, agencije za promidžbu, 
građevinska poduzeća itd.

Poticaji su isplaćeni u iznosu od  
90.000,00 eura, a preostali zahtjevi 
bit će riješeni ako Gradsko vijeće 
usvoji prijedlog povećanja iznosa za 
potpore poduzetnicima na sljede-
ćoj sjednici na kojoj će na dnevnom 
redu biti i Rebalans proračuna za 
2024. godinu.

U Brežicama je predstavljen projekt 
za razvoj turističke ponude Zaprešića

URUČENJE UGOVORA ZA 
IZRADU STRATEGIJE 
ZELENE URBANE OBNOVE
Prilikom potpisivanja Ugovora o 
darovanju zemljišta ministar Bačić 
uručio je i Ugovor za izradu stra-
tegije zelene urbane obnove koja 
se dodjeljuje temeljem Poziva 
Ministarstva prostornoga uređenja, 
graditeljstva i državne imovine sred-
stvima Nacionalnog plana oporavka 
i otpornosti. Izrada strategije zelene 
urbane obnove Grada Zaprešića su-
financirana je u 100 %-tnom iznosu 
od ukupno 26.544,56 eura. Njime se 
potiče uređenje ili izgradnja zelene 
infrastrukture na javnim površinama, 
stvaranje urbanih mreža zelene infra-
strukture i slično.

5,8 MILIJUNA EURA VRIJEDNO 
ZEMLJIŠTE ZA NOVU 
PODUZETNIČKU ZONU



VEĆA SIGURNOST 
PROMETNICA

Završavaju radovi 
na pročistaču 
otpadnih voda

9graditeljstvo88

REKONSTRUKCIJA ZA BOLJU PROTOČNOST VOZILA

Grad Zaprešić, u suradnji sa Županij-
skom upravom za ceste Zagrebačke žu-
panije, nastavlja raditi na povećanju 
sigurnosti u prometu. Tako je naprav-
ljen prometni elaborat analize i rješenja 
na dijelu Ulice bana Josipa Jelačića od ra-
skrižja s Ulicom hrvatske mladeži do ra-
skrižja s Ulicom Mirka Bogovića. Cilj ela-
borata je ponuditi rješenja smirivanja mo-
tornog prometa u području obuhvata, 
osiguranje postojećih i novih pješačkih 
prijelaza s većim protokom pješaka, osobi-
to djece, te omogućavanje dovoljne propu-
sne moći nakon izgradnje južne obilazni-
ce. Tako je kod Ulice hrvatske mladeži iz-

mješten pješački prijelaz koji vodi prema 
Dječjem vrtiću Maslačak budući da je do-
sadašnja lokacija prijelaza bila preblizu 
raskrižju, a radi bolje vidljivosti, novi će 
prijelaz biti dodatno osiguran crvenom 
bojom i postavljanjem svjetlosne signali-
zacije. 

Na raskrižju Jelačićeve i Starčevićeve 
tijekom zime izgradit će se novi kružni tok 
kojim će se poboljšati protok vozila, a koji 
će od posebnog značaja biti kao spoj s juž-
nom obilaznicom čime bi se trebao sma-
njiti promet kroz sami centar grada. S obje 
strane kružnog toka na Jelačićevoj izvest 
će se i pješački prijelazi na crvenoj podlo-

zi, uz gradnju tzv. otoka, kao mjera smiri-
vanja prometa i zaštite pješaka. Analizom 
je obuhvaćeno i raskrižje s Novakovom 
ulicom zbog čega je semafor bio na trepta-
jućoj fazi, a putem gradske aplikacije Jav-
na stvar provedena je i anketa među gra-
đanima u kojoj se većina sudionika očito-
vala da najboljim rješenjem za navedenu 
lokaciju smatra rekonstrukciju bez sema-
fora, što je također uvršteno u predmetni 
elaborat, a u planu je i izvedba novih pje-
šačkih prijelaza te gradnja dijela nogostu-
pa na Jelačićevoj između raskrižja prema 
Veleučilištu Baltazar i raskrižja s Ulicom 
Mirka Bogovića.

Novi kružni tok stiže na 
raskrižje ulica Bana Josipa 
Jelačića i Ante Starčevića

Pješački prijelaz prema Dječjem 
vrtiću Maslačak osigurat će se 
svjetlosnom signalizacijom

NASTAVAK UREĐENJA DJEČJIH IGRALIŠTA

OBNOVLJEN „KANADSKI“ PARKIĆ
Završena je obnova dječ-

jeg igrališta u Ulici K. Š. 
Gjalskog, među građani-
ma poznatijeg kao „kanad-
ski“ parkić. Postavljeno je 
12 novih sprava među kojima 
su penjalice s toboganima, 
vrtuljci, ljuljačke, a posebno 
zanimanje djeca su pokazala 
za viseći vrtuljak i zipline. U 
parku su postavljene klupe, 
koševi za otpad, a postavit će 
se još i javna slavina te nova 
rasvjeta. Sprave su postavlje-
ne na šljunčanoj podlozi bu-
dući da igrališta s velikim 
udjelom prirodnih elemena-
ta djeci omogućavaju razno-
likije tipove igre i aktivnosti, 
aktiviraju maštu te potiču 
razvijanje manipulativnih 
aktivnosti i finih motoričkih 
sposobnosti kroz kreativnu 
igru građenja i oblikovanja. 
Osim toga, šljunak pruža do-
bru amortizaciju prilikom 
pada, a i manje se zagrijava 

od gumene podloge, što je ve-
lika prednost tijekom ljetnih 
mjeseci, posebice kada je ri-
ječ o igralištima koja se pro-
stiru na velikoj površini po-
put ovog. Djelatnici komu-
nalnog poduzeća Zaprešić 
d.o.o. redovito vode brigu o 
uređenju i obnovi dječjih 
igrališta, pa je tako u tijeku 
obnova i dječjih parkova u 
Ulici Ljudevita Gaja kod DV 
Vrtuljak te u naselju Šibice uz 
Društveni dom.

Park u Ulici Ljudevita GajaPark uz Društveni dom u Šibicama

Svake godine 
ulažu se znatna 
sredstva u 
uređenje i 
opremanje 
dječjih igrališta

USTROJENO I OPREMLJENO 15 EKIPA

ZIMSKA SLUŽBA SPREMNA!
Zimska služba zaprešićkog komunalnog 

poduzeća spremna je za zimske uvjete na 
cestama. Izvršeni su tehnički pregledi vozi-
la, pripremljena dovoljna količina soli i sipi-
ne, a ustrojeno je i petnaest ekipa koje će 
kroz 24-satno dežurstvo voditi računa o 
prohodnosti prometnica na području Za-
prešića i pripadajućih mu naselja. Također, 
djelatnici zimske službe će brinuti i o čišće-
nju javnih pješačkih površina, pješačkih 
prijelaza, parkirališta i autobusnih stanica, 

no mole i građane za suradnju, na način da 
čiste snijeg ispred svojih dvorišta i prilaza. 
Podsjećamo i da su prema Odluci o komu-
nalnom redu vlasnici, odnosno korisnici 
zgrada, obiteljskih kuća i poslovnih prosto-
ra dužni odmah po prestanku padalina 
ukloniti snijeg i led s pločnika u širini gra-
đevne parcele na kojoj se objekti nalaze, kao 
i s pješačkih prilaza koji do njih vode, na na-
čin da se osigura sigurno i nesmetano odvi-
janje prometa i kretanje pješaka.

PROJEKT POBOLJŠANJA VODNO-KOMUNALNE 
INFRASTRUKTURE AGLOMERACIJE ZAPREŠIĆ „ZA ČISTO I BISTRO“

U tijeku su rekonstrukcija i proširenje postojeće prostorije la-
boratorija u upravnoj zgradi zaprešićkog uređaja za pročišćava-
nje otpadnih voda. Zahvat se izvodi kako bi se osigurali uvjeti za pro-
vođenje internih laboratorijskih analiza koji služe u procesu optimizi-
ranja pročistača.

Nadogradnjom uređaja na treći stupanj postavljaju se zahtjevi za pra-
ćenjem i analizom raznih fizikalno kemijskih procesa u vodama, pa je 
Vodoopskrbi i odvodnji Zaprešić isporučena oprema za vršenje navede-
nih analiza, a interni laboratorij uređaja za pročišćavanja vode radit će 
uzorkovanja i analize i na sustavu javne odvodnje.

Također, u zgradi pročistača je instalirana oprema za proizvodnju bi-
oplina, pročišćavanja bioplina i proizvodnje toplinske i električne ener-
gije uz kombiniranu toplinsku i električnu elektranu, tzv. kogeneracija, 
kapaciteta oko 316 kw kako bi se smanjili izrazito veliki financijski troš-
kovi električne i toplinske energije, odnosno povećala energetska učin-
kovitost postrojenja. Izvedena kogeneracija doprinosi održivosti i eko-
loškoj odgovornosti postrojenja, povećava operativnu učinkovitost i 
smanjuje izdašne troškove, što je svakako još jedan korak prema una-
prjeđenju održivog gospodarenja otpadom u gradu Zaprešiću.

Pročistač

Laboratorij 
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Predstavite nam za početak Lokalni 
volonterski centar Zaprešić.

Klaudia: Udruga CeZaM Zaprešić nje-
guje volonterske vrijednosti i promovira 
volontiranje od samih začetaka Udruge. 
Sustavno se bavi volontiranjem od 2012. 
godine kroz projekt VOZI (Volontiram, 
organiziram, znam i iniciram) koji je osi-
guravao podršku volonterima koji su radi-
li na projektima Udruge. Ideja za pokreta-
njem Lokalnog volonterskog centra na-
stala je 2014. godine, prijavom na natječaj 
tadašnjeg Ministarstva socijalne politike i 
mladih. Zatim, 2015. godine, od ideje je 
došlo do realizacije podrškom istog Mini-
starstva u sklopu programa koje je provo-
dio CeZaM, tada Centar za mladež Zapre-
šić. Lokalni volonterski centar pokrenut 
je s ciljem sustavnog organiziranja volon-
tiranja u zajednici te promocije volonter-
stva i volonterskih vrijednosti. Istim vri-
jednostima vodimo se i danas.

Cilj LVC-a odnosi se na promoviranje i 
razvoj volonterstva u Zaprešiću i okolici 
putem osnaživanja udruga i institucija ko-
je svojim radom i djelovanjem teže sustav-
nom unaprjeđenju razvoja volonterstva 
na lokalnoj, regionalnoj i nacionalnoj ra-
zini. Aktivnim zagovaranjem, promovira-
njem i razvojem volonterstva i volonter-

skog menadžmenta u našoj lokalnoj zajed-
nici, doprinosimo ostvarivanju ciljeva koji 
se odnose na osnaživanje i edukacije po-
tencijalnih lokalnih organizatora volonti-
ranja na lokalnom području, uključivanje 
i povećanje broja građana (posebice mla-
dih) uključenih u volonterske aktivnosti 
na području lokalne zajednice.

Promocijom putem društvenih mreža i 
lokalnih medija, suradnjom s odgojno-
obrazovnim institucijama i ustanovama 
socijalne skrbi, osiguravamo uvjete za 
kvalitetno volontiranje i podršku onima 
kojima je to najpotrebnije, bilo da se radi o 
djeci bez odgovarajuće roditeljske skrbi, 
djeci slabijeg imovinskog statusa, umirov-
ljenicima ili udrugama i institucijama ko-
je žele postati organizatori volontiranja.

LVC djeluje kontinuirano punih devet 
godina u zajednici, bez obzira na financij-
sku podršku, međutim važno je naglasiti 
da uglavnom imamo podršku Grada Za-
prešića i Ministarstva rada, mirovinskog 

sustava, obitelji i socijalne politike. Uklju-
čili smo veliki broj volontera kroz ovih de-
vet godina, educirali veliki broj naših par-
tnera i suradnika (škole, vrtići, knjižnice, 
ostale institucije i udruge) potencijalnih 
organizatora volontiranja, ponudili ra-
znim korisnicima volonterske usluge koje 
su im bile potrebne. Uveli smo inovativne 
oblike volontiranja u zajednicu, korpora-
tivno i inkluzivno volontiranje. Mladim 
ljudima osigurali smo znanja i vještine 
kroz volonterski rad i edukaciju. 
Koje su dobrobiti volontiranja?

Klaudia: Volontiranje donosi brojne 
dobrobiti za osobe koje volontiraju, ali i 
zajednici u kojoj se volontira. Najčešći od-
govor na pitanje zašto ljudi volontiraju je 
osjećaj zadovoljstva jer su učinili nešto 
dobro i lijepo za nekog drugog ili za zajed-
nicu. Dobrobiti možemo gledati s više as-
pekata kao učenje, odnosno stjecanje no-
vih znanja i vještina pa samim time i odre-
đenih kompetencija. U korelaciji s time, 

volonterska iskustva mogu poslužiti i kao 
radna iskustva. Veliki broj srednjoškolaca 
je kod nas u Udruzi stekao svoja prva isku-
stva kroz volontiranje što im je pomoglo 
da lakše izaberu svoj budući poziv i upišu 
odgovarajući fakultet. Također studenti, 
najčešće humanističkih fakulteta, ali i 
ostalih, često volontiraju u Udruzi CeZaM 
u sklopu raznih kolegija te na taj način 
stječu iskustvo i praksu za budući rad u 
struci. Volontiranje može ponuditi i puto-
vanja u druge zemlje radi učenja i stjeca-
nja iskustava (Erasmus, ESS i slično). Ono 
je alat kojim se može napraviti pozitivan 
utjecaj u društvu, bilo kroz pomoć ranji-
vim i marginaliziranim pojedincima i 
skupinama koji nemaju jednake moguć-
nosti, bilo da se radi na očuvanju okoliša, 
edukaciji  mladih ili nekoj drugoj aktivno-
sti, pogotovo kada su krizne situacije u pi-
tanju (poplave, potresi, pandemije i slič-
no) kada se probudi duh solidarnosti u 
ljudima. 
Koje sve aktivnosti provodite i tko su 
korisnici LVC-a?

Dijana: Korisnici LVC-a su svi oni koji 
primaju uslugu volontiranja, zatim volon-
teri koji su korisnici edukacija te stručni 
suradnici odgojno-obrazovnih ustanova, 
ustanova socijalne skrbi te predstavnici 
općina i organizacija koji su nam partneri 
na projektu. Aktivnosti koje provodimo su 
sljedeće: pomoć u učenju; pružamo indivi-
dualne i grupne pomoći u učenju na tjed-
noj bazi za djecu iz socijalno i materijalno 
ugroženih obitelji. Provodimo i korpora-
tivno volontiranje u zajednici gdje imamo 
izuzetnu suradnju s djelatnicima dm-dro-
geriemarkt d.o.o. koji redovito volontiraju 
u volonterskim akcijama koje organizira-
mo u Dječjem domu Laduč. U suradnji s 
Udrugom umirovljenika Šibice provodi-

mo inkluzivno volontiranje u zajednici. 
Tu bih izdvojila radionice stranih jezika, 
likovno-kreativne radionice, radionice 
korištenja mobitela i društvenih mreža, 
društvene igre te filmske večeri. U aktiv-
nosti inkluzivnog volontiranja redovito 
uključujemo i štićenike Dječjeg doma La-
duč. Imamo i „Mini volontere“, aktivnost 
za djecu. Mini volonteri uče o empatiji, vo-
lontiranju i važnosti pomaganja drugima. 
Uz učenje i igru, kreativno se izražavaju i 
izrađuju male podsjetnike s velikom po-

rukom – „Čini dobro, osjećaj se dobro“. 
Rezultat ove aktivnosti je volonterska ak-
cija „Superjunaci za solidarnost“. Redovi-
to praćenje volonterskih sati, vođenje ba-
ze organizatora volontiranja i baze volon-
tera, provođenje istraživanja, radni 
sastanci projektnog tima, partnera i vo-
lontera, obilježavanje Međunarodnog da-
na volontera, promocija, edukacije te eva-
luacija projekta koja je evaluirana od stra-
ne vanjskog nezavisnog evaluatora 
također čine naše aktivnosti. 
Tko su volonteri i imate li ih dovoljno za 
kvalitetnu provedbu programa? 

Dijana: Volonter je pojedinac koji do-
brovoljno ulaže svoje vrijeme, trud, zna-
nje i vještine u pružanje usluga za dobro-
bit druge osobe i društva u cjelini, bez po-
traživanja materijalne i financijske dobiti. 
Volonter može biti svatko, a djeca do 15. 
godine mogu volontirati unutar svojih 

školskih volonterskih klubova. 
Volontera u bazi imamo mnogo, no ak-

tivnih je u ovoj godini 29. Uvijek se traži 
volonter više, no za sada uspijevamo odgo-
voriti na potrebe zajednice. Kvaliteta pro-
vedbe programa ovisi i o edukacijama i 
kompetencijama volontera pa ih nastoji-
mo educirati, osobito kada se radi o aktiv-
nostima koje uključuju ranjive skupine 
korisnika. 

Moram još napomenuti da su za kvali-
tetnu provedbu programa zaslužni i naši 

donatori, a to su Grad Zaprešić i Ministar-
stvo rada, mirovinskog sustava, obitelji i 
socijalne politike. 
Jesu li građani zainteresirani za volonti-
ranje i kako vam se mogu pridružiti?

Dijana: Redovito primamo upite zain-
teresiranih građana za volontiranje. Ta-
kođer, akreditirani smo za Erasmus pro-
grame, pa nam se javljaju i volonteri koji 
preko naše organizacije odlaze na volonti-
ranje u inozemstvo. Prijaviti se mogu pu-
tem mrežne stranice Lokalnog volonter-
skog centra Zaprešić ili putem e-maila di-
jana@czmz.hr
Kako CeZaM obilježava Međunarodni 
dan volontera?

Dijana: Obilježavamo ga tradicional-
nom dodjelom nagrada volonterima i or-
ganizatorima volontiranja. Uz prigodno 
druženje razmjenjujemo iskustva i razvi-
jamo nove ideje za nadolazeće aktivnosti. 

Volontiranje nosi brojne koristi cijeloj zajednici

Najčešći odgovor na pitanje zašto ljudi 
volontiraju je osjećaj zadovoljstva jer su učinili 
nešto dobro i lijepo za nekog drugog

Brojnim smo srednjoškolcima i  
studentima kroz volontiranje omogućili  
da steknu nova znanja i vještine

 LOKALNI VOLONTERSKI CENTAR ZAPREŠIĆ JEDAN JE OD 
PROGRAMA KOJE PROVODI UDRUGA CeZaM, A NAMIJENJEN JE 
RAZVOJU VOLONTERSTVA I VOLONTERSKOG MENADŽMENTA NA 
PODRUČJU GRADA. USUSRET MEĐUNARODNOM DANU 
VOLONTERA KOJI SE OBILJEŽAVA 5. PROSINCA, RAZGOVARALI SMO 
S VODITELJICOM CEZAMA KLAUDIJOM DEVČIĆ MAJERIĆ I 
VODITELJICOM LVC-a DIJANOM FRANIĆ.

LOKALNI VOLONTERSKI CENTAR ZAPREŠIĆ

Korporativno volontiranje sa 
zaposlenicima dm-drogeriemarkt 
d.o.o. u Dječjem domu Laduč

Likovno - kreativna 
radionica s 
umirovljenicima

Zaposlenice CeZaM-a 
u volonterskoj 
akciji u sklopu 
Međunarodnog dana 
činjenja dobrih djela

Inkluzivno 
volontitanje sa 
štićenicima Dječjeg 
doma Laduč Mini volonteri

Klaudia 
Devčić Majerić

Dijana Franić
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Najprije, kako se bilo vrati u novoob-
novljenu zgradu?

Povratak u novoobnovljenu zgradu Puč-
kog otvorenog učilišta Zaprešić je bio po-
seban i predivan trenutak za sve nas. Ob-
novljeni prostor donosi potpuno novu 
energiju i osjećaj ponosa. Zgrada je sada 
modernizirana, ali i dalje čuva onaj prepo-
znatljiv duh zajednice, koja je u središtu 
našeg rada. Oduševljenje uređenjem i vr-
hunskom opremom od strane svih naših 
korisnika od trenutka svečanosti otvore-
nja pa kroz dosad provedene programe 
najbolji su pokazatelj da će POU Zaprešić 
ponovno biti najznačajnije mjesto kultur-
nog i društvenog okupljanja naših sugra-
đana. Još uvijek smo u procesu preseljenja 
administrativnog dijela poslovanja, te u 
manjim zahvatima oko opremanja i ure-
đenja kako bismo prostor što bolje ople-
menili i prilagodili svim potrebama poslo-
vanja, a što nam sada predstavlja pravo 
zadovoljstvo. S potpunim preseljenjem 
uskoro ćemo završiti čime će i sve naše us-
luge biti dostupne svim korisnicima na 
jednom mjestu, u zgradi POUZ-a.
Jeste li zadovoljni obnovom, što Učilište 
danas ima, a da nije imalo prije?

Da, izuzetno smo zadovoljni obnovom i 
rezultatima koji su nadmašili naša očeki-
vanja. Učilište je sada prilagođeno suvre-
menim potrebama i standardima, a nova 
infrastruktura omogućuje bolje uvjete za 
rad i razvoj programa. U odnosu na ranije, 
sada imamo prostore koji su moderno ure-
đeni i tehnički odlično opremljeni, što 
nam daje mogućnost da organiziramo širi 
spektar događanja. Ono što posebno isti-

čem je vrhunski uređena i opremljena Ve-
lika dvorana sa sjajnom akustikom i sofi-
sticiranom tehničkom opremom za zvuk i 
rasvjetu, Mala koncertna dvorana i novi 
prostor Galerije Razvid. To su najznačajni-
ji prostori za provedbu bogatog kulturnog 
programa, od brojnih koncerata klasične 
glazbe do velikih koncertnih manifestaci-
ja, opernih izvedbi, baletnih predstava, 
kazališnih predstava koje uključuju za-
htjevniju scenografiju do mogućnosti odr-
žavanja predavanja, projekcija i sl.  Prekra-
san novi galerijski prostor opremljen je 
adekvatnom rasvjetom i sustavom vodili-
ca za izlaganje radova te optimalnom veli-
činom predstavlja priliku za izlaganje 
umjetničkih radova iz različitih područja 
što prije nije bilo izvedivo u takvom obimu. 
Provedba edukativnih programa izvodi se 
u novoobnovljenim učionicama na prvom 
katu dok su uredski prostori smješteni u 
obnovljenom potkrovnom prostoru. No-
vouređeni prostor svakako omogućava 
kvalitetniji rad, provedbu zahtjevnijih 
kulturnih i zabavnih sadržaja te ugodan i 
lijep ambijent za sve korisnike. 
Posebna pažnja uložena je u akustiku i 
ozvučenje u Velikoj dvorani. Jeste li 
zadovoljni?

Apsolutno, izuzetno smo zadovoljni 
kvalitetom akustike i ozvučenja u Velikoj 
dvorani. Posebna pažnja koja je uložena u 
akustična rješenja i moderni sustav ozvu-
čenja čini ogromnu razliku, posebno za 
naše glazbene i scenske programe. Dvora-
na sada pruža bogat, uravnotežen zvuk, 
što je važno kako za izvođače, tako i za pu-
bliku. Osjećaj u dvorani je sada mnogo in-
timniji, jer čak i u zadnjim redovima pu-
blika može jasno čuti svaki detalj izvedbe. 
Nova oprema i akustični paneli omoguću-

ju nam da ugostimo raznovrsne programe 
– od koncerata i kazališnih predstava do 
predavanja i projekcija – bez kompromisa 
u kvaliteti zvuka. Svaki događaj sada ima 
dodatnu vrijednost jer ozvučenje prati vi-
soke standarde i omogućuje posjetiteljima 
potpuno uživanje u svakom nastupu. Ko-
načno, dobili smo prostor u kojem je uži-
tak biti, bilo kao izvođač ili kao gledatelj, i 
vjerujem da će dvorana privući još više 
posjetitelja upravo zbog ove vrhunske 
kvalitete.
Kako se polaznici ZKDM-a snalaze sada 
napokon na velikoj pozornici?

Polaznici Zaprešićkog kazališta za djecu 
i mlade sretni su, uzbuđeni i motivirani 
raditi na velikoj pozornici, što je za njih 
zaista posebno iskustvo. Prilika da nastu-
paju u pravoj kazališnoj dvorani s profesi-
onalnom opremom daje im dodatno sa-
mopouzdanje, a i osjećaj odgovornosti. 

Velika scena omogućuje im da istražuju 
nove načine izražavanja kroz pokret i glas, 
te da se kreativno razvijaju na način koji 
nije bio moguć u manjim prostorima. Ta-
kođer, nova pozornica i kvalitetno ozvu-
čenje pomažu im da bolje razumiju kako 
se njihova izvedba čuje i vidi iz publike, što 
ih motivira da unaprijede svoje vještine. 
Sada mogu iskusiti sve aspekte kazališnog 
nastupa – od pravog svjetla i scenografije 
do akustike koja im omogućuje da čuju i 
osjete koliko je važna jasna dikcija i izra-
žajnost. Prvi nastupi na velikoj sceni bili 
su izazovni, ali oni su sjajno izveli svoju 
predstavu. Velika pozornica postala je 
mjesto gdje se njihov trud i rad najbolje vi-
de, a i publika osjeća njihovu energiju. U 
konačnici, ovo je veliki korak u njihovom 
kazališnom razvoju i vjerujem da će im 
iskustva s ove scene ostati dragocjena za 
cijeli život.

Što po Vama još nedostaje, što još treba 
urediti?

Obnova je već donijela izvanredna po-
boljšanja, no uvijek postoje dodatne ideje 
kako prostor učiniti još funkcionalnijim i 
ugodnijim za sve korisnike. Potrebno je 
upotpuniti prostor namještajem, gardero-
bom, opremanjem skladišnog prostora i sl. 
Uz to, uvijek postoji mogućnost za daljnje 
unapređenje opreme i tehnologije – poput 
novih digitalnih alata za edukaciju, što bi 
omogućilo našim polaznicima da idu u ko-
rak s trendovima. 

Što se tiče programskih aktivnosti, 
možemo li očekivati nešto novo?

Da, svakako! Nakon obnove prostora, 
imamo mnogo novih mogućnosti za proši-
renje naših programskih aktivnosti. Cilj 
nam je uvijek biti u korak s potrebama za-
jednice i ponuditi raznolike sadržaje koji 
će privući različite skupine. Planiramo 
proširiti kulturne i edukativne programe, 
s naglaskom na interaktivne radionice i 
predavanja, organizirati festivale, izložbe 
i interaktivne događaje koji će potaknuti 
suradnju s drugim institucijama, umjet-
nicima i organizacijama. Na taj način želi-
mo stvoriti dinamičan i inspirativan pro-
stor koji će potaknuti osobni i zajednički 
rast.
Galerija Razvid nakon brojnih izložbi u 
Vršilnici nastavlja svoju djelatnost u 
vlastitom prostoru.

Nakon uspješnog perioda tijekom kojeg 
je Galerija Razvid održavala izložbe u pro-
storu Vršilnice, jako smo zadovoljni što se 
vraća u vlastiti, obnovljeni prostor. Galeri-
ja sada može pružiti jedinstveno iskustvo, 
budući da je prostor prilagođen specifič-
nim zahtjevima za izložbe različitih vrsta 
umjetnosti, s boljom kontrolom osvjetlje-
nja, postava i ambijenta, što je ključno za 
doživljaj umjetničkih djela. Vlastiti pro-
stor omogućit će nam da realiziramo još 
ambiciozniji izložbeni program, uključu-
jući suradnje s domaćim i međunarodnim 
umjetnicima te organizaciju različitih  

Najznačajnije mjesto  
kulturnog i društvenog okupljanja
 NAKON NEŠTO MANJE OD 4 GODINE OD POTRESA, ZGRADA 
PUČKOG OTVORENOG UČILIŠTA ZASJALA JE U PUNOM SJAJU TE JE 
OD LISTOPADA PONOVNO SREDIŠTE UMJETNOSTI I KULTURE U 
NAŠEM GRADU. U SVEGA MJESEC DANA ODRŽANO JE NEKOLIKO 
KONCERATA TE IZLOŽBE, KAZALIŠNE PREDSTAVE, BALETNA 
PREDSTAVA, A BOGAT PROGRAM ČEKA NAS I U PROSINCU. VIŠE 
O TOME, ALI I KAKO JE SADA RADITI U NOVOOBNOVLJENOJ 
ZGRADI, OTKRILA NAM JE RAVNATELJICA MAJA MIKULIĆ.

Publika će 19. prosinca prvi put moći uživati u 
božićnoj priči koja već generacijama osvaja srca 
diljem svijeta, najljepšim ulomcima iz baleta 
ORAŠAR pod nazivom BOŽIĆNA BALETNA BAJKA 
u izvedbi Ukrajinskog klasičnog baleta

Pozivamo sve da uživaju 
u kulturnom programu i 

osjete zajedništvo 
tijekom blagdana

Zgrada je 
modernizirana i u 

njoj se osjeća jedna 
sasvim nova energija
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tematskih ciklusa i edukativnih sadržaja 
vezanih uz umjetnost. Osim klasičnih 
izložbi, planiramo u Galeriji Razvid orga-
nizirati i multimedijske postave, umjet-
ničke radionice, kao i razgovore s umjetni-
cima, što će dodatno obogatiti kulturnu 
ponudu Zaprešića. Povratak Galerije u 
vlastiti prostor otvara vrata novim mo-
gućnostima i donosi kontinuitet u umjet-
ničkom programu koji je već prepoznat i 
cijenjen među našim posjetiteljima. Vje-
rujem da će to donijeti dodatni zamah lo-
kalnoj umjetničkoj sceni i postati omilje-
no okupljalište ljubitelja umjetnosti.
Nastavljate i s tečajevima i obrazova-
njem odraslih?

Da, svakako nastavljamo s našim tečaje-
vima i programima obrazovanja odraslih, 
jer vjerujem da je kontinuirano obrazova-
nje ključ za osobni i profesionalni razvoj 
svih generacija. Provodimo razne nefor-
malne i formalne programe, najznačajnije 
je proširenje ponude učenja stranih jezika 
zbog povećanog interesa za talijanski je-
zik, kao i učenje hrvatskog jezika za strane 
radnike u Hrvatskoj. Zbog novog zakona o 
obrazovanju odraslih morat ćemo provesti 
niz prilagodba, od verifikacije programa 
do dodatnih zapošljavanja, stoga smo sad 
zbog nastavka provedbe programa obrazo-
vanja odraslih za neka od najtraženijih za-
nimanja ostvarili suradnju s drugim učili-
štima. Osim toga, imamo u planu specijali-
zirane radionice iz raznih područja koje će 
biti prilagođene onima koji žele unaprije-
diti svoje profesionalne kompetencije, ali i 
kreativne tečajeve za one koji žele razviti 
svoje hobije ili istražiti nove interese. Naš 
je cilj pružiti obrazovanje koje će polazni-
cima biti korisno i praktično, kako bi kroz 
stečene vještine mogli unaprijediti svoj 
svakodnevni život i karijeru.
Hoćemo li ponovno imati i zaprešićko 
kino?

Povratak kina svakako je dio naših du-
goročnih ciljeva, jer znamo koliko su fil-

movi važni za lokalnu zajednicu i koliki je 
interes naših sugrađana za uživanje u 
filmskim projekcijama. U narednom peri-
odu potrebno je osigurati dodatna finan-
cijska sredstva za kino projektor kojim će 
se omogućiti realizacija planiranog film-
skog programa, a koji uključuje prikaziva-
nje aktualnih filmskih naslova, specijalne 
tematske cikluse i festivale, posebne pro-
jekcije za škole, dječje matineje, filmske 
radionice i tribine s filmskim autorima, 
što će dodatno pridonijeti kulturnoj ponu-
di grada. Smatramo da će povratak kina u 
Zaprešić ponovno stvoriti ono posebno 
mjesto okupljanja i druženja za sve ljubite-
lje filma te pružiti priliku za uživanje u 
sedmoj umjetnosti u srcu grada.
Do kraja godine čeka nas još nekoliko 
lijepih događanja. O čemu se radi?

Do kraja godine pripremamo nekoliko 
posebnih događanja kojima ćemo zaokru-
žiti ovu uspješnu godinu u Pučkom otvo-
renom učilištu Zaprešić. Organiziramo 
različite programe, tako da će svatko moći 
pronaći nešto za sebe. Kao poseban doga-
đaj je svakako jedinstvena glazbena ma-
nifestacija s dugogodišnjom tradicijom – 

XVII. FA FEST, koji će se održati 8. pro-
sinca uz nastup Antuna Stašića, violinskog 
virtuoza te grupe NEKI NOVI KLINCI 
koji će povesti publiku na nezaboravno 
glazbeno putovanje izvođenjem skladbi 
popularnog novosadskog kantautora Đor-
đe Balaševića. Publika će 19. prosinca prvi 
put moći uživati u božićnoj priči koja već 
generacijama osvaja srca diljem svijeta, 
najljepšim ulomcima iz baleta ORAŠAR 
pod nazivom BOŽIĆNA BALETNA BAJ-
KA u spektakularnoj izvedbi Ukrajinskog 
klasičnog baleta. Pred nama je i završna 
svečanost VI. festivala poezije ban Josip 
Jelačić 14. prosinca, kao i sjajni božićni 
koncerti KUD-a Ban J. Jelačić, Puhačkog 
orkestra Zaprešić i još mnogo toga. Ova 
događanja prilika su za sve građane Za-
prešića da se druže, uživaju u kulturnom 
programu i osjete zajedništvo tijekom 
blagdana. 
I za kraj, što biste poručili našim sugra-
đanima, gdje i kako najbolje pratiti 
Vaša događanja?

Za kraj, želim pozvati sve naše sugrađa-
ne da aktivno prate i sudjeluju u događa-
njima Pučkog otvorenog učilišta Zaprešić. 
Naša vrata su uvijek otvorena za sve, a na-
ša ponuda obuhvaća mnogo različitih pro-
grama i aktivnosti. Najbolji način da bu-
dete u tijeku s našim događanjima je prati-
ti nas putem naših službenih kanala – web 
stranice, društvenih mreža poput Face-
booka i Instagrama, te putem plakata na 
našim oglasnim mjestima u gradu. Tamo 
ćete redovito nalaziti informacije o nado-
lazećim koncertima, izložbama, predsta-
vama, tečajevima, radionicama i drugim 
događanjima. Također, za sve koji preferi-
raju osobnu komunikaciju, tu smo osobno 
i putem telefona, gdje uvijek možete dobiti 
detalje o našim aktivnostima.

Pozivam vas da nas pratite i dolazite na 
naše događaje i bogat kulturni program 
koji pomno osmišljavamo za sve generaci-
je. Veselimo se svim susretima i stvaranju 
novih uspomena zajedno!

14 intervju 

Galerija Razvid dat će dodatni zamah lokalnoj 
umjetničkoj sceni i postati omiljeno 
okupljalište ljubitelja umjetnosti
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kultura

MJESEC HRVATSKE KNJIGE U OGRANKU MATICE HRVATSKE 

Kajkavska rĳeč pjesnikinje Vere Grgac

Max teatar u povodu Dana grada i 
otvaranja zgrade Pučkog otvorenog 
učilišta zaprešićkoj publici poklonio 
čak četiri izvedbe predstava. Tako su 
predstavu Čarobnjak iz Oza na dan premi-
jere polaznici glumačkog dramskog studi-
ja ujutro dva puta odigrali za zaprešićke 
škole u prepunoj dvorani. U predstavi glu-
mi dvadesetak polaznika glumačkog 
dramskog studija, djeca i mladi do 8. ra-
zreda osnovne škole. Dio rekvizita,  kosti-
ma i lutaka koji se koriste u predstavi  je iz 
fundusa Zagrebačkog kazališta lutaka s 
kojim je Max teatar ostvario suradnju, a 
na premijeri je bila i nagrađivana kreato-
rica lutaka Vesna Balabanić čiju lutku psi-
ća Tota djeca s veseljem animiraju.   

Predstava je oduševila nastavnike i  
učenike, ali  kasnije i premijernu publiku. 
Zanimljivo je da su Doroty igrale čak tri 
glumice naizmjence: Rebeka Čuljak, Ha-

na Jakšić i Lucija Lara Skurjeni. 
Predstava obiluje izvrsnim son-
govima koje je skladao Davor Ro-
cco, a režiju potpisuje glumica i 
voditeljica Max teatra Marina Ko-
stelac.

Polaznici srednjoškolske mlađe 
grupe pod redateljskom palicom 
Maxa Kostelca, diplomanta film-
ske režije i produkcije, uz pomoćnu režiju 
Ana Dore Bajto, diplomantice glume na 
zagrebačkoj Akademiji dramskih umjet-
nosti, oduševili su svojim predanim ra-
dom, odličnim vizualnim rješenjima te 
sjajno postignutoj disciplini, energiji i glu-
mačkoj predanosti mladih glumaca koji su 
čak dvije godine pripremali  Euripidovu 
Elektru (dramatizacija Blanka Doko). U 
naslovnoj ulozi zablistala je Bruna Čališ 
Katarinčić, divno je prati Luka Fabek kao 
i cijeli ansambl. 

Max teatar je tako nakon dugo godina u 
suradnji s Gradom Zaprešićem ponovno 
zaigrao na sceni Pučkog otvorenog učili-
šta, koja je u listopadu otvorena u novom 
ruhu i prekrasno obnovljena. Vjerujemo 
da ćemo Max teatar češće viđati na toj sce-
ni, tako da će mnogobrojni polaznici pro-
fesionalno vođenog glumačkog dramskog 
studija imati profesionalne uvijete za 
igranje svojih predstava, koje pripremaju 
često i po dvije godine i za koje dobivaju 
niz nagrada i priznanja. 

Učilište je sada 
prilagođeno 
suvremenim 
potrebama i 
standardima

U povodu obilježavanja Mjeseca 
hrvatske knjige Ogranak Matice hr-
vatske u Zaprešiću organizirao je do-
gađanje „Večer s autoricom" na ko-
jem je predstavljen opus nagrađeiva-
ne autorice djela uglavnom na 
kajkavskom narječju Vere Grgac. O 
književnom stvaralaštvu autorice govo-
rili su Vlasta Horvatić Gmaz, Snježana 
Horvatin i Mirko Ivanjek.

Vera Grgac, članica OMH u Zaprešiću, 
osvojila je brojne nagrade od kojih valja 
istaknuti 2010. godine nagradu za puto-
pis „S. Kranjčić", 2015. nagradu „R. Jor-

govanić" za knjigu godine, 2016. nagradu 
HSK „Plaketa M.P. Miškina" za dijalek-
talno pjesništvo, nagradu za esej „Kašte-
lanske štorije" te je 2022. godine osvojila 
nagradu „Maslinov vijenac" Croatia re-
diviva ča-kaj-što. Višestruko je nagrađi-
vana na recitalima kajkavske poezije u 
Zelini i Krapini, a od 2009. zastupljena je 
u zbornicima recitala u Krapini, Zelini, 
Mariji Bistrici, Križevcima, Rešetarima, 
Vrbovcu, Zagrebu, u zbornicima struč-
nih znanstvenih skupova: Pasionska ba-
ština, Kajkavski jezik, književnost i kul-
tura kroz stoljeća te časopisima Hrvat-

sko zagorje, Marulić, Republika...
Autorica u svojim djelima progovara 

osobno kroz teme i motive, ali i kroz po-
sebno melodiozan bistranski jezik. Au-
tentično i neposredno progovara o egzi-
stencijalističkim problemima, a u testa-
ment nam ostavlja knjige životnih 
mudrosti različitih žanrova.

PREMIJERNE PREDSTAVE MAX TEATRA

Čaroban svijet kazališta

Mladi glumci izvrsno 
ulaze u uloge, uz 
odlična vizualna i 
scenska rješenja
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MOLITVA ZA ZAGOVOR SVETOG HUBERTA

Lovci proslavili blagdan 
svog zaštitnika

Trećeg dana mjeseca studenog Crkva slavi sve-
tog Huberta, nebeskog zaštitnika lovaca i lovoču-
vara te zagovornika šumara. Svake godine, zapre-
šićki lovci svetom misom i zajedničkim druženjem 
obilježavaju blagdan svoga zaštitnika.

Članovi lovačkog društva Zaprešić tradicionalno su 
se okupili na misnom slavlju u crkvi sv. Ivana Krstitelja 
kako bi molitvom zahvalili za uspješnu lovnu godinu i 
svako druženje s prirodom i životinjama. Sveti Hubert 
nas uči da činimo dobro i da s ljubavlju i velikim pošto-
vanjem pristupamo prirodi.

„TRILIKUM“ KRSTIO MOŠT U VINO

Proslavljen omiljeni vinski svetac
Udruga vinogradara, vinara i podrumara zaprešićkog kraja „Trilikum“ orga-

nizirala je tradicionalno krštenje mošta i proslavila blagdan sv. Martina kojim 
se zaključuje vinogradarska godina započeta obilježavanjem blagdana sv. Vinka.

OPG Đurinski ugostio je štovatelje vina, a obred krštenja mošta održan je uz tradicio-
nalne martinjske regule. „Današnjim danom mošt postaje vino, a ovim običajem čuva-
mo tradiciju naših starih“, rekao je ovogodišnji domaćin i predsjednik „Trilikuma“ Stje-
pan Đurinski.

„Kvaliteta vina i drugih proizvoda naših vinara je postala standard. Redovito ostvaru-
ju zapažene rezultate na raznim natjecanjima i sajmovima, čime promoviraju i cijeli naš 
kraj“, poručio je gradonačelnik Željko Turk te podsjetio kako će u sklopu obnovljenog 
kompleksa Novih dvora mjesto za predstavljanje svojih proizvoda i provedbu drugih ak-
tivnosti pronaći i zaprešićki vinari.

Nakon cjelogodišnjeg rada u vinogradu, stiglo je vrijeme i da se kušaju prve kapljice 
ovogodišnjeg vina, a proslava omiljenog vinskog sveca potrajala je uz ples i pjesmu do 
ranih jutarnjih sati.

PREMIJERA DOKUMENTARNO-IGRANOG FILMA „ŠKABRNJA“

U znak sjećanja da se nikada ne ponovi
U povodu Dana sjećanja na žrtve Domovinskog rata i Dana sjećanja na žrtvu 

Vukovara i Škabrnje Gradski ogranak Udruge hrvatskih dragovoljaca Domovin-
skog rata grada Zaprešića u maloj dvorani KD Vatroslava Lisinskog organizirao je 
svečanu premijeru dokumentarno–igranog filma „Škabrnja“.

Pred prepunom dvoranom prikazan je potresni film, a sve zato jer se njime željela odati 
počast i poštovanje svim poginulim, umrlim i stradalim žrtvama Škabrnje za vrijeme Do-
movinskog rata uz poruku mira, da se nikad ne zaboravi i nikad ne ponovi.

Nakon projekcije obratila se scenaristica i redateljica Nada Prkačin koja je govorila o 
samom procesu nastanka filma.

Gradski ogranak Udruge hrvatskih dragovoljaca Domovinskog rata grada Zaprešića već 
od 2018. godine upravo kroz film želi poslati poruku važnosti da se ratne strahote ne za-
borave kako se one nikada ne bi ponovile te su osnovali Festival domoljubnog filma Gor-
dan Lederer, filmski festival na kojemu se prikazuju igrani i dokumentarni filmovi na te-
mu hrvatske povijesti iz Domovinskog rata, a koji je do danas prikazao više od tisuću pro-
jekcija filmova diljem Hrvatske i izvan nje. 

POKAZNA VJEŽBA JVP-a GRADA ZAPREŠIĆA

Prikaz intervencĳe u noćnim uvjetima
Javna vatrogasna postrojba grada 

Zaprešića održala je još jednu od svojih 
pokaznih vježbi, ovog puta u Ivancu Bi-
stranskom gdje su im se pridružili i 
članovi Dobrovoljnog vatrogasnog 
društva Ivanec. 

Vježbom su vatrogasci prikazali postu-
pak evakuacije, spašavanja ozlijeđene oso-
be iz gorućeg objekta te gašenje požara, a 
prvi put je vježba održana u večernjim sa-
tima kako bi što vjernije prikazali  brojne 
izazove i prepreke na koje nailaze tijekom 
intervencija.

„Spašavali smo osobu s drugog kata, a 
ovdje uz požar vreba još jedna velika opa-
snost, 100 kilovatni vod koji se nalazi u bli-
zini objekta. Takvi vodovi, kao i parkirani 

automobili ili neki drugi neplanirani ele-
menti koji se pojave na našim intervencija-
ma često nam kompliciraju posao, pa zato 
želimo pokazati što sve moramo i možemo 
napraviti kako bi spasili nečiji život, pa i 
imovinu”, pojasnio je zapovjednik JVP-a 
Željko Barun.

U vježbu su vatrogasci uključili i novu 
opremu koju su zaprimili ove godine.
„Mnogo je uloženo u novu opremu te za-
hvaljujem gradonačelniku Turku i Grad-
skom vijeću što su nam u tome pomogli”, 
istaknuo je Barun.

Vrijedi spomenuti i kako je u ovoj vježbi 
sudjelovala samo ženska ekipa DVD-a ko-
joj upućujemo posebne čestitke na spret-
nosti i uspješno odrađenom zadatku!

OBILJEŽEN DAN SJEĆANJA

Povorka zajedništva i ponosa
Kao i diljem Hrvatske, u Zaprešiću je obilježen Dan sjećanja 

na žrtve Domovinskog rata i Dan sjećanja na žrtvu Vukovara i 
Škabrnje.

Nakon svete mise služene u crkvi svetog Ivana Krstitelja na nakanu 
svim poginulim braniteljima i stradalima u Vukovaru i Škabrnji, 
brojni su se građani u povorci uputili do spomenika poginulim brani-
teljima te se dostojanstveno, uz molitvu i upaljene svijeće, prisjetili 
najcrnjeg dana novije hrvatske povijesti.

Članovi zaprešićke HVIDR-e, koji već tradicionalno organiziraju 
ovaj događaj, zahvalili su sugrađanima što su se ponovno odazvali u 
velikom broju.  Odavanjem počasti palom gradu koji je danas simbol 
tragedije, ali i hrvatskog zajedništva i ponosa, i Zaprešićani su poka-
zali da ga nisu zaboravili.

MATEMATIČKI ULIČNI FESTIVAL

Matematika može biti zabavna
S ciljem popularizacije matematike, a u organizaciji Hrvatskog matematič-

kog društva, u Zaprešiću je prvi put održan Matematički ulični festival. Želja 
organizatora bila je pokazati da je matematika, koju prati stav da je teška, zahtjevna, 
pa i dosadna, zapravo vrlo logična, a može biti itekako zabavna.

„Problem i otpor kod djece nastaju kad matematiku dožive kao set nekakvih pravi-
la koja se moraju zapamtiti i učiti napamet, a zapravo ih treba cijelo vrijeme poticati 
na razmišljanje jer se veliki dio matematičkih sadržaja može shvatiti logički“, poja-
snila je Kristina Gregurin, učiteljica matematike iz Osnovne škole Antuna Augustin-
čića i voditeljica Matematičkog uličnog festivala u Zaprešiću.

Tako su se brojni građani sa zanimanjem okušali u matematici kroz razne jedno-
stavne i logičke zadatke i društvene igre namijenjene i djeci i odraslima, a koje su 
zasigurno pripomogle stvaranju pozitivnog stava prema ovoj znanosti.  

ERASMUS+ PROJEKTI

Razmjenom iskustva do novih ideja
Pučko otvoreno učilište Zaprešić organiziralo je predstavljanje mogućnosti 

programa ERASMUS+ za ustanove, udruge i saveze udruga u kulturi i obrazo-
vanju u suradnji s Agencijom za mobilnost i programe Europske unije i ERA-
SMUS.

Poticaj za uključivanje u programe dao je ERASMUS ambasador za uključivanje i 
raznolikost dr. sc. Tihomir Žiljak, a sudionicima je bilo osobito korisno čuti primjere 
dobre prakse i to Pučkog otvorenog učilišta Samobor i Muzeja u Pregradi. Uključiva-
nje u programe ERASMUS+ potiče nove projekte i razvoj kako kulture tako i obrazo-
vanja u našem gradu.



Susret je otvorio zamjenik 
gradonačelnika Alan Labus

Zaprešićki gradski dječji vrtići 
Maslačak i Vrtuljak već 20. put 
odmjeravali su sportske snage i 
natjecali se u raznim disciplina-
ma. Ove je godine sudjelovalo 360 
djece, neki u natjecateljskom, a neki 
u navijačkom dijelu.

Pokretačica ove manifestacije, 
bivša ravnateljica Dječjeg vrtića 
Maslačak Dragica Pernar rekla je 
kako je začetak svega bila ideja da 
djecu treba okrenuti sportu i kreta-
nju, a budući je kroz ove susrete 
prošlo 5 000 djece, u toj se namjeri 
svakako uspjelo.

Ove su se godine djeca natjecala u 
disciplinama mali nogomet u kate-
goriji i dječaci i djevojčice, te mješo-
vite kategorije u disciplinama štafe-
ta 2×20 metara, poligon prepreka i 
povlačenje konopa. Ukupni rezutat 
u svim disciplinama bio je 3:2 za DV 
Vrtuljak, no s obzirom na geslo su-
sreta „Važno je sudjelovati”, diplome 
su dobila i djeca natjecatelji i djeca-
navijači za svoje fair-play bodrenje.

I odgojiteljice su se natjecale, i to u 
tradicionalnom povlačenju užeta, a 
što je poseban dodatak susreta koje-
mu se uvijek svi razvesele.

„Lijepo je da su organizirani ovi 
sportski susreti kako bi razvijali 
sportski duh kod djece. Ta sinergija 
Grada i naših javnih vrtića jako je 
dobra“, rekao je na otvaranju Susreta 
zamjenik gradonačelnika Zaprešića 

Alan Labus zahvalivši svim odgojite-
ljicama, ravnateljicama i svim struč-
nim službama u vrtićima što iz godi-
ne u godinu održavaju ovu manife-
staciju koja je doživjela već 20. 
izdanje.

Tribine su u dvorani bile prepu-
ne jer su uz male navijače podršku 
došli dati i roditelji, a mnogi su od 
njih za svoju su djecu odabrali i po-
jačani sportski program u vrtići-
ma svjesni kako to pozitivno utje-
če i na njihovo fizičko, ali i mental-
no zdravlje.

Predsjednik Gradskog vijeća Gra-
da Zaprešića i predsjednik Zajedni-
ce športskih udruga grada Zapreši-
ća Matija Teur naglasio je kako je 
iznimno zadovoljan ulaganjem u 
sportsku infrastrukturu. „Posljed-
nje tri i pol godine proračun i izdva-
janje za sport u Zaprešiću narasli su 
više od 100 %. Mislim da smo jedan 
od rijetkih gradova, ako ne i jedini u 
Zagrebačkoj županiji, a i šire, koji je 
za toliko podigao izdvajanje za 
sport“, rekao je Teur.

Ravnateljice vrtića Zora Gogić i 
Gordana Anna Hübl istaknule su 
kako je osim bavljenja sportom ova 
manifestacija i važno mjesto druže-
nja i zbližavanja kako djece tako i 
odraslih uz razmjenu iskustava.

To je svakako najveseliji sportski 
događaj u našem gradu, a posebno je 
dobro što se tradicija nastavlja.

PREDSJEDNIČKI MARTINJE KUP

Golferi zatvorili 
natjecateljsku sezonu

Tradicionalnim Predsjedničkim Martinje kupom u organizaciji 
Golf kluba Ban Jelačić, a koji se uvijek iščekuje s posebnom radošću, 
golferi su priveli kraju ovogodišnju natjecateljsku sezonu. 

Turniru se i ovog puta odazvao velik broj ljubitelja golfa koji su još jednom 
pokazali da se i sportaši znaju opustiti i dobro zabaviti. Posebnost ovog turni-
ra je što se natjecateljima tijekom igre dopušta okrijepiti pokojom kapljicom, 
pa tako pravila uključuju takozvano „Martinovo olakšanje“ kojim se svakom 
igraču za 1 dcl vina bilježi udarac manje, a maksimalno „olakšava“ za devet 
udaraca, kako stvari ipak ne bi izmakle kontroli.

S obzirom na to da je iza zaprešićkog Golf kluba uspješna godina po organi-
zaciji i sudjelovanju na raznim turnirima te odličnim rezultatima članova, 
Martinjski kup ponovno je došao kao šećer na kraju još jedne sezone. Tako je 
ona zatvorena veselim cjelodnevnim druženjem, pa sve do kasnih večernjih 
sati, kako i priliči obilježavanju svetog Martina.

21. ROMOBILIJADA 
KLUBA ZAPREŠČANA

Sportsko druženje  
na romobilima

Veselo sportsko natjecanje, 21. romobilija-
da u organizaciji Klub Zapreščana i ove je go-
dine na atletskoj stazi Srednje škole Ban Jo-
sip Jelačić okupila predškolce i učenike od 1. 
do 4. razreda koji su došli pokazati svoju 
spretnost i brzinu na romobilima.

Svima je na dolasku zahvalio predsjednik Kluba 
Zapreščana Danijel Saić, ističući kako je u vrijeme 
električnih bicikala i romobila važno djeci ukazati 
koliko je kretanje važno za njihovo zdravlje. Na-
kon puno navijanja i zabave najbrži natjecatelji su 
nagrađeni peharima, a svima ostalima je uručeno 
priznanje za sudjelovanje, kao i slatka nagrada ko-
ja uvijek razveseli sve natjecatelje.

U podjeli pehara predsjedniku Kluba Zaprešča-
na se pridružio i predsjednik Gradskog vijeća i Za-
jednice športskih udruga grada Zaprešića Matija 
Teur, smatrajući kako je važno na sve moguće na-
čine poticati djecu na bavljenje sportom i boravak 
na svježem zraku.
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SPORTSKI SUSRET ZAPREŠIĆKIH VRTIĆA

20 godina natjecanja 
i druženja kroz sport

Veselo 
cjelodnevno 
druženje uz 
omiljeni sport i 
dobru kapljicu 
u odličnom 
društvu

ADRENALIN SPORT SHOW U ZAPREŠIĆU

Akrobacĳe koje zaustavljaju dah
Zaprešić je bio domaćin Adrenalin Sport Showa u sklopu kojeg su se 

predstavili Dunking Devilsi, poznati po akrobatskom zakucavanju, i BMX 
Trotul team.

Organizator ovog događanja Alan Balen istaknuo je kako su Dunking Devilsi iz 
Slovenije nadaleko poznati po atrakcijama na košarkaškom terenu, a u kombina-
ciji s BMX vozačima ostavljaju sve gledatelje bez daha.

Dunking Devils su poznati svjetski akrobati s više od 2 tisuće nastupa uživo u 
50 zemalja. Ujedno su i dvostruki svjetski prvaci u akrobatskom zakucavanju, a 
mogu se pohvaliti i s dva Guinnessova svjetska rekorda – jedan za najviši prednji 
salto zakucavanje, a drugi za najduže zakucavanje s trampolina. Djeluju od 2004. 
godine kada se njihov tim sastojao od samo četiri prijatelja, a danas broje više od 
70 akrobata, od kojih je 25 profesionalnih izvođača. Godine 2013. otvorili su vla-
stiti centar za akrobatiku, gdje podučavaju i inspiriraju mlađe generacije.

BMX Trotul team nakon više od 15 godina iskustva u BMX freestyleu, razvili 
su brend Trotul koji se ubraja u jedne od prvih progresivnih BMX freestyle bren-
dova nastojeći proizvesti najlakše dijelove za BMX bicikle. Kroz radionice za dje-
cu i nastupe približavaju ovaj tip sporta svim zainteresiranima.

Prikazan je 
poseban BMX 
freestyl brend 

Trotul

Akrobatsko zakucavanje 
gledatelje je ostavilo bez daha



Svjetski ste prvak u tajlandskom boksu. 
Kakav je put do takve titule?

Pripreme za svjetsko prvenstvo su tra-
jale 2,3 mjeseca. U tom periodu smo odra-
đivali 8 do 12 treninga tjedno, ovisno o ci-
klusu priprema. Put do svjetskog vrha nije 
lak, u svojoj karijeri sam odradio više od 
200 mečeva i upravo zbog tog iskustva, 
poraza, pobjeda, i lekcija, došao sam do ti-
tule svjetskog prvaka u tajlandskom bok-
su. Prvi sam senior u hrvatskoj povijesti 
koji se okrunio svjetskim zlatom u tajlan-
dskom boksu i zbog toga mi je ovaj uspjeh 
posebno drag. Od samih borbi imao sam 
sveukupno 4 pobjede do finala, a u finalu 
svjetskog prvenstva sam pobijedio Ameri-
kanca Aarona Ortiza koji je tada bio tro-
struki svjetski prvak.
Potpisali ste za najveću svjetsku 
kickboxing profesionalnu organizaciju 
Glory. Što to za Vas kao sportaša znači? 

San svakog borca je boriti se u najvećoj 
svjetskoj organizaciji, a u kickboxingu to 
je Glory. Potpisao sam za Glory i prvi meč 
sam odradio u Areni u Zagrebu protiv bor-
ca iz Srbije, Aleksandra Jankovića. Borbu 
sam dobio nokautom u prvoj rundi i mi-
slim da nisam mogao bolje započeti svoju 
profesionalnu kickboxing karijeru. Ugo-
vor sam potpisao na dvije godine i nadam 
se sljedećoj borbi početkom sljedeće godi-
ne.
Bili smo osobito ponosni kada ste 
nastupili na Olimpijskim igrama u 
Parizu. Možete li nam malo pobliže 
pojasniti koji je bio tamo Vaš zadatak i 
kako je sve izgledalo?

Ove godine sam nastupao na Olimpij-
skim igrama u Parizu u tajlandskom bok-
su kao pokaznom sportu. Svjetska federa-
cija tajlandskog boksa IFMA je izabrala 
najbolje sportaše iz 24 zemlje da predsta-
ve tajlandski boks na Olimpijskim igrama. 
Borio sam se protiv bivšeg svjetskog prva-
ka Amerikanca Aarona Ortiza, a meč je 
zavšio jednako kao i u finalu svjetskog pr-
venstva. Naša uloga na Olimpijskim igra-
ma bila je približiti tajlandski boks Među-
narodnom olimpijskom odboru i prikazati 
ga u punom sjaju kako bi jednog dana po-
stao punopravni olimpijski sport. Konač-
nu odluku za Olimpijske igre u Los Ange-
lesu 2028. dobit ćemo 2025. godine.
Koja su daljnja natjecanja koja Vas 
očekuju?

Ovaj intervju pišem u Prištini gdje s hr-
vatskom reprezentacijom tajlandskog 
boksa sudjelujem na Europskom prven-
stvu, a u Prištinu smo otputovali iz Atene 

gdje sam na Europskom prvenstvu u 
kickboxingu osvojio srebrno odličje. Za 
ovu godinu se nadam da sam gotov s natje-
canjima, a sljedeće godine očekujem bor-
bu u Gloryju u Amsterdamu, o tome ću 
Vam javiti kada saznam više informacija. 
Na programu je i Svjetsko prvenstvo u 
kickboxingu, koje će se održati u Abu Dha-
biju krajem godine te Svjetsko prvenstvo 
u tajlandskom boksu u Kapadokiji u Tur-
skoj sredinom godine.
Ovih ste dana otvorili svoj boksački 
klub. Predstavite nam ga!

Osnovao sam klub tajlandskog boksa u 
Zaprešiću koji je počeo  s radom ovog mje-
seca na adresi Jure Petrekovića 59. Klub je 
otvoren za osnovnoškolce, srednjoškolce, 
rekreativce i natjecatelje. U našem klubu 
svi su dobrodošli. Lokacija stare dvorane 

je bila u atomskom skloništu, gdje uvjeti 
nisu bili baš najbolji. Sada se nalazimo u 
prizemlju nove zgrade i imamo odlične 
uvjete za trening. U klubu ćemo moj otac i 
ja voditi treninge tajlandskog boksa i na-
dam se da će iz nove dvorane proizaći nove 
nade i novi prvaci.
Zašto je dobro baviti se borilačkim 
vještinama?

Borilačke vještine poput tajlandskog 
boksa i kickboxinga nisu samo za profesi-
onalne borce. Borilačkim vještinama se 
mogu baviti i djeca i rekreativci svih dob-
nih skupina. Takvi treninzi ne samo da 
unaprjeđuju fizičko zdravlje čovjeka, nego 
i podižu samopouzdanje. Najveća promje-
na koju sam primijetio trenirajući 
kickboxing i tajlandski boks više od 11 go-
dina je povećanje samopouzdanja i samo-
uvjerenosti kod naših polaznika. Djeca 
koja su potištena i povučena ubrzo steknu 
samopouzdanje i postaju samouvjereni u 
sebe, isto tako je i s odraslima koji dolaze 
rekreativno na treninge. Ta pozitivna pro-
mjena u stavu i karakteru je nešto najljep-
še što nam ovaj sport pruža.

2120 intervju

Put do svjetskog vrha nije lak, u svojoj karijeri 
sam odradio više od 200 mečeva i upravo zbog tog 
iskustva, poraza, pobjeda i lekcija, došao sam do 
titule svjetskog prvaka u tajlandskom boksu

Kako ste zakoračili u svijet sporta, 
odnosno u svijet borilačkih sportova?

Prije nego sam krenuo trenirati tajlan-
dski boks, često sam sa svojim najboljim 
prijateljem Dragom „sparirao“ u dvorištu 
bez ikakve opreme osim boksačkih ruka-
vica. Moj otac, koji je tada trenirao tajlan-
dski boks već 5 godina, preporučio nam je 
da krenemo trenirati u sportskom klubu 
„Taksin“ kako bismo naučili pravu bori-
lačku vještinu. Tako sam s 12 godina po-
čeo trenirati tajlandski boks u Zaprešiću. 
Od tada treniram pod vodstvom svog oca i 
trenera Marija Košara koji je zaslužan za 
sve moje uspjehe.

 VITO KOŠAR IZVANREDNI JE STUDENT KINEZIOLOŠKOG 
FAKULTETA U ZAGREBU, AKTUALNI SVJETSKI SENIORSKI PRVAK 
U TAJLANDSKOM BOKSU TE VRHUNSKI SPORTAŠ PRVE 
KATEGORIJE PRIZNATE OD HRVATSKOG OLIMPIJSKOG ODBORA. 
SUDJELOVAO JE NA OLIMPIJSKIM IGRAMA U PARIZU 2024. 
GODINE U TAJLANDSKOM BOKSU KAO POKAZNOM SPORTU. 
ŽIVI U ZAPREŠIĆU, KICKBOXINGOM I TAJLANDSKIM BOKSOM 
BAVI SE OD 2013. GODINE, A TRENUTNO PRENOSI SVOJE 
ZNANJE TRENIRAJUĆI DJECU I MLADE U KLUBU TAKSIN. 

VITO KOŠAR

SVJETSKI PRVAK 
POZITIVNOG STAVA

Od 12. godine Vito trenira pod vodstvom 
svog oca i trenera Marija Košara

Pobjeda i titula 
svjetskog 
prvaka 
dolazi kao 
kruna nakon 
ustrajnog rada

PRIJE OSVAJANJA NASLOVA 
SVJETSKOG PRVAKA VITO JE BIO 

NOSITELJ TITULE PRVAKA NA 
BROJNIM EUROPSKIM NATJECANJIMA

Naša uloga na Olimpijskim igrama bila je približiti 
tajlandski boks Međunarodnom olimpijskom 
odboru i prikazati ga u punom sjaju kako bi  
jednog dana postao punopravni olimpijski sport
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Do 31. 12. 
Izložba slika Željka Karaule: 
Triptih snova 
Organizator i mjesto 
događanja: Muzej Matije 
Skurjenija  

3. 12. u 18:00
Promocija videozapisa 
„Ekospust za bistru Savu“ 
autora Slavka Bratića
Mjesto događanja i 
organizator: GK A. Kovačića

4. 12. u 10:00 
Putopisno predavanje 
„Indonezija“ predavačice 
Patricije Lacković
Mjesto događanja i 
organizator: GK A. Kovačića

5. 12. u 19:00 
Predstavljanje zbirke 
pjesama „Šetnja mojom 
domovinom“  
Ane Mikelec Gotal
Mjesto događanja i 
organizator: GK A. Kovačića

6. 12. u 18:00 
Koncert u povodu Sv. Nikole 
Mjesto događanja i 
organizator: Osnovna 
glazbena škola Zaprešić 

7. 12. u 10:00 
Stomatološka edukativna 
radionica za djecu „Bolje 
spriječiti nego liječiti“ 
Mjesto događanja: POU 
Zaprešić 
Organizator: Udruga SLKZ 

8. 12. u 20:00 
XVII. FA FEST - Antun Stašić 
& Neki novi klinci - Balašević 
tribute band 
Mjesto događanja i organizator: 
POU Zaprešić 

11. 12. u 19:00
18. humanitarna aukcija 
umjetnina „Ivo Košir“ 
Mjesto događanja: 
Vršilnica 
Organizator: 
Klub Zapreščana 

14.12. u 17:00 
Završna svečanost VI. 
festivala poezija ban Josip 
Jelačić  
Mjesto događanja i organizator: 
POU Zaprešić 

15.12. u 18:00 
U susret Božiću - koncert 
KUD-a Ban Josip Jelačić 
Mjesto održavanja:  
POU Zaprešić 
Organizator: KUD Ban  
Josip Jelačić

17. 12. u 18:00 
Večer zavičajne baštine
Mjesto događanja i 
organizator: GK A. Kovačića

19.12. u 19:00  
Božićna baletna bajka, 
najljepši ulomci iz baleta 
ORAŠAR u spektakularnoj 
izvedbi Ukrajinskog  
klasičnog baleta 
Mjesto događanja i organizator: 
POU Zaprešić 

20. 12. u 19:00 
Božićni koncert Osnovne 
glazbene škole Zaprešić i 
Puhačkog orkestra Zaprešić 
Mjesto događanja: POU 
Zaprešić 
Organizator: OGŠ Zaprešić 

21. 12. u 18:00  
Božićna baletna priča za 
djecu - po priči Charlesa 
Dickensa  
Mjesto održavanja: POU Zaprešić 
Organizator: Studio NN5

22. 12. u 19:00 
Božićni koncert Puhačkog 
orkestra Zaprešić 
Mjesto održavanja: POU 
Zaprešić 
Organizator: Puhački orkestar 
Zaprešić 

26. i 27. 12.  Žive jaslice 
Mjesto održavanja:  
Trg Ivana Pavla II. 
Organizator: Udruga 
Stepinčeva oaza mira

HPD Zaprešić u povodu Dana grada 
Zaprešića organizirao je tradicionalni 
Pohod stazom daždevnjaka.

Osim planinara i članova HPD-a, na po-
hod su bili pozvani i svi građani našega gra-
da te se na poziv odazvalo više od stotinu 
Zapreščanki i Zapreščana i iskoristilo sun-
čanu nedjelju za šetnju prirodom. Jedna je 
grupa prošla cijelom stazom u trajanju od 3 
sata hoda, dok je druga grupa, mahom rodi-
telja s djecom, prošla kraćom, ali jednako 
zanimljivom rutom. Grupe su se ponovno sastale na Limbušu, plani-
narskom skloništu HPD-a Zaprešić, gdje je uslijedilo druženje, uz pla-
ninarski specijalitet – jeger na vatri.

Uz zabavu i druženje malo su se i educirali. Naime, vodiči HPD-a de-
monstrirali su vještine vezanja čvorova te orijentacije u prostoru. Naj-
mlađi planinari zabavljali su se crtanjem markacija, a za svoj trud na 
kraju su nagrađeni punom vrećom slatkiša. Sa zalaskom sunca došlo je 
vrijeme da se krene kućama, uz obećanje da će se družiti i dogodine – 
na tradicionalnom Pohodu stazom daždevnjaka.
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Iz knjižnice na najviše 
planinske vrhove

8. PLANINARSKI TJEDAN U ZAPREŠIĆU

Gradska knjižnica Ante Kovačića u 
Zaprešiću 8. je godinu za redom orga-
nizirala „Planinarski tjedan u Za-
prešiću“. Manifestacija koja promo-
vira alpinizam, planinarstvo, hoda-
nje te rad planinarskih društava i ove 
je godine početkom studenog u Za-
prešić privukla brojnu publiku te za-
nimljive predavače. 

„8. Planinarski tjedan u Zapreši-
ću“ započeo je otvorenjem izložbe 
fotografija članova HPD-a Zaprešić 
„Planinarski vidici“. Fotografije su 
snimljene na izletima koje društvo 
organizira tijekom cijele godine. Ma-
rina Krivošić potom je predstavila 
jedinstven put u hrvatskoj „Camino 
Šibenik“ u kojem je govorila o svojim 
doživljajima, krajolicima, ljudima 
koje je na istom putu susrela, pove-
zujući ga s onim najpoznatijim pu-
tom svetog Jakova. Slijedilo je preda-
vanje Marija Celinića, šestog Hrvata 
koji je stao na najviši vrh svijeta, Mt. 
Everest. Mario je u proteklih nekoli-
ko godina osvojio najviše vrhove se-

dam kontinenata. Zadnji je osvojio 
Mount Kosciuszko, najviši vrh Au-
stralije kao sedmi vrh, te je time po-
stao drugi Hrvat koji je u tome uspio. 
U Zaprešiću je gostovao i planinar, 
alpinist i speleolog Mladen Kuka 
predstavljajući jedinstvenu ekspedi-
ciju posvećenu braći Seljan: Gran 
Pajátena. Svoje putničke avanture po 
svijetu predstavio je glazbenik, puto-
pisac i autor nekoliko knjiga Hrvoje 
Rupčić govoreći i o svojoj posljednjoj 
knjizi „Putišestvije po Turkestanu“. 
Kraj „8. Planinarskog tjedna“ obilje-
žilo je putopisno predavanje i pred-
stavljanje knjige „Penjačevi zapisi“ 
Stipe Božića. Dvosatno predavanje 
popraćeno je i videozapisima iz boga-
te karijere alpinista, planinara, auto-
ra i člana Hrvatske gorske službe 
spašavanja. Još jedan tjedan prepun 
zanimljivih predavanja u zaprešićku 
je knjižnicu privukao više od  400 
posjetitelja s područja Zaprešića, 
okolice, ali i čitave Zagrebačke župa-
nije.  

POHOD PLANINARA STAZOM DAŽDEVNJAKA

Uživanje u zaprešićkoj prirodi

Gradska knjižnica dugi niz godina 
njeguje suradnju s HPD-om Zaprešić, 
a njihov najveći zajednički projekt je 
„Planinarski tjedan u Zaprešiću“ 

U programu su i ove godine bila 
zanimljiva i inspirativna predavanja o 
čarima i ljepotama planina
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